




















Versión: 002

Paginas: 2

SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO X ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE 120 V BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA 250 W MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA 60 Hz OTRO X
SI X NO

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

memogonzalez03@hotmail.com

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Se debe realizar protección eléctrica con reguladores de voltaje o UPS con el fin de evitar daños en el equipo y preservar su vida útil.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

Se debe realizar limpieza después de cada uso y desinfección al final del día, no debe entrar el contacto directo con el agua para evitar daños. Se debe evitar usar productos abrasivos o corrosivos

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:

NÚMERO DE SERIE:

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
ALMACEN Y TALLER DE LA LICUADORANombre del Proveedor:

Mezcla alimentos con facilidad, cuenta con 5 velocidades
ELEMENTOS DE PROTECCION

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia la batidora y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante del 
producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo.

FUNCION

Batidora eléctrica stand mixer de pedestal

8512934

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Batidora eléctrica de pedestal
Black  and decker MX900

CASA LA ESPERANZA
D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN:

Calle 7 # 8-08, ZIPAQUIRA

EQUIPO BIOMEDICO:

Black  and decker

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO
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Paginas: 2

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

D A T O S       G E N E R A L E S

Número de página 2 de 3

CORRECTIVO
FECHANo TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO RESPONSABLE

TIPO DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Cables de suministro de energía, enchufes, adaptadores de potencia, cables de extensión, protectores contra sobrevoltaje o suministros de energía que estén quebrados, rotos o dañados 
• Signos de recalentamiento, humo, chispas o fuego 
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor fuerte que proviene del producto 
• La balanza, el cable de suministro de energía o el adaptador de potencia fue expuesto al agua 
• Se dejó caer el producto o se dañó de alguna manera

MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Anual
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO



Versión: 002

Paginas: 2

SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO X ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE 115 -127 V BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA 60 Hz OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

induformax@hotmail.com

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Se debe realizar protección eléctrica con reguladores de voltaje o UPS con el fin de evitar daños en el equipo y preservar su vida útil.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

Se debe realizar limpieza y desinfección semanal, retirando totalmente el hielo, con la aplicación de un producto químico, posteriormente un desinfectante. De ser necesario realizar limpieza a diario de la puerta o superficies externas. 

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:
NÚMERO DE SERIE:

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
RefriformaxNombre del Proveedor:

Congelador eléctrico vertical
ELEMENTOS DE PROTECCION

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia el congelador y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante 
del producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo.

FUNCION

Congelador vertical de una puerta 

5512923

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Congelador vertical en acero inoxidable
Refriformax TP1413YS

CASA LA ESPERANZA
D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN:

KR 18A 19-32, Bogotá D.C.

EQUIPO BIOMEDICO:

Refriforma

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO
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SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

D A T O S       G E N E R A L E S

Número de página 2 de 3

CORRECTIVO
FECHANo TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO RESPONSABLE

TIPO DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Cables de suministro de energía, enchufes, adaptadores de potencia, cables de extensión, protectores contra sobrevoltaje o suministros de energía que estén quebrados, rotos o dañados 
• Signos de recalentamiento, humo, chispas o fuego 
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor fuerte que proviene del producto 
• La balanza, el cable de suministro de energía o el adaptador de potencia fue expuesto al agua 
• Se dejó caer el producto o se dañó de alguna manera

MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Semestral
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO



Versión: 002

Paginas: 2

SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO X ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE 115 -127 V BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA 60 Hz OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

Número de página 2 de 3

   Gobierno 
General

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS

D A T O S       G E N E R A L E S
CASA LA ESPERANZA SEDE CAJICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Refrigerador vertical en acero inoxidable

X

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

MARCA: Refriformax TP1413YS
NÚMERO DE SERIE:

No INVENTARIOEQUIPO BIOMEDICO:
MAQUINAS Y EQUIPOS:

DATOS FABRICANTE
Nombre del Proveedor: Refriformax

KR 18A 19-32, Bogotá D.C. Refriforma

5512923 induformax@hotmail.com

FOTOGRAFIA
FECHA DE ADQUISICIÓN:

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

OBSERVACIONES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Congelador eléctrico vertical
ELEMENTOS DE PROTECCION

Se debe realizar protección eléctrica con reguladores de voltaje o UPS con el fin de evitar daños en el equipo y preservar su vida útil.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

Se debe realizar limpieza y desinfección semanal, retirando totalmente el hielo, con la aplicación de un producto químico, posteriormente un desinfectante. De ser necesario realizar limpieza a diario de la puerta o superficies externas. 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO

ESPECIFICACION TECNICA

Congelador vertical de una puerta 

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia el congelador y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante 
del producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo.

FUNCION

Semestral
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Cables de suministro de energía, enchufes, adaptadores de potencia, cables de extensión, protectores contra sobrevoltaje o suministros de energía que estén quebrados, rotos o dañados 
• Signos de recalentamiento, humo, chispas o fuego 
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor fuerte que proviene del producto 
• La balanza, el cable de suministro de energía o el adaptador de potencia fue expuesto al agua 
• Se dejó caer el producto o se dañó de alguna manera



CORRECTIVO
RESPONSABLE

PREVENTIVO

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO

No FECHA
TIPO DE MANTENIMIENTO

TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO



Versión: 002

Paginas: 2

SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO X

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

ND

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Evite el contacto directo de la piel con las superficies de la estufa, al manipular  utilice guantes resistentes al calor.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:

NÚMERO DE SERIE: ND

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
JoserragoNombre del Proveedor:

Estufa enana a gas
ELEMENTOS DE PROTECCION

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia la estufa y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante del 
producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo. 

FUNCION

Estufa enana de 1 puesto

ND

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Estufa enana en acero inoxidable 
ND ND

CASA LA ESPERANZA
D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN:

ND

EQUIPO BIOMEDICO:

ND

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO
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Paginas: 2

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

D A T O S       G E N E R A L E S

CORRECTIVO
FECHANo TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO RESPONSABLE

TIPO DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor a gas que proviene del producto 
• Se dañó de alguna manera

Se debe realizar limpieza y desinfección diaria, retirando totalmente los restos de alimentos, con la aplicación de un producto químico, posteriormente un desinfectante. 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Anual
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO



Versión: 002

Paginas: 2

SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO X ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE 120 V BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA 600 W MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA 60 Hz OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

 atencionalcliente@groupeseb.com

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Se debe realizar protección eléctrica con reguladores de voltaje o UPS con el fin de evitar daños en el equipo y preservar su vida útil.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

Se debe realizar limpieza del vaso después de cada uso y desinfección al final del día, así como de los demás componentes de la licuadora, el motor no debe entrar el contacto directo con el agua para evitar daños. Se debe evitar usar productos abrasivos o corrosivos

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:

NÚMERO DE SERIE: LM802556

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
ImusaNombre del Proveedor:

Licuadora eléctrica de 12 velocidades, con vaso removible de vidrio.
ELEMENTOS DE PROTECCION

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia la licuadora y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante del 
producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo.

FUNCION

Licuadora con vaso removible, acoples plásticos, capacidad de 4 litros

18000520022

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Licuadora eléctrica 
Imusa INFINYFORCE

CASA LA ESPERANZA
D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN:

EQUIPO BIOMEDICO:

Imusa

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO
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SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

D A T O S       G E N E R A L E S

Número de página 2 de 3

CORRECTIVO
FECHANo TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO RESPONSABLE

TIPO DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Cables de suministro de energía, enchufes, adaptadores de potencia, cables de extensión, protectores contra sobrevoltaje o suministros de energía que estén quebrados, rotos o dañados 
• Signos de recalentamiento, humo, chispas o fuego 
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor fuerte que proviene del producto 
• La balanza, el cable de suministro de energía o el adaptador de potencia fue expuesto al agua 
• Se dejó caer el producto o se dañó de alguna manera

MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Semestral
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO



Versión: 002

Paginas: 2

SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO X ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE 110 V BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA 368 W MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA 60 Hz OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

ventas@joserrago.com.co

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Se debe realizar protección eléctrica con reguladores de voltaje o UPS con el fin de evitar daños en el equipo y preservar su vida útil.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

Se debe realizar limpieza del vaso después de cada uso y desinfección al final del día, así como de los demás componentes de la licuadora, el motor no debe entrar el contacto directo con el agua para evitar daños. Se debe evitar usar productos abrasivos o corrosivos

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:

NÚMERO DE SERIE: 473901

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
JoserragoNombre del Proveedor:

Licuadora eléctrica industrial de 1 velocidad, con vaso removible.
ELEMENTOS DE PROTECCION

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia la licuadora y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante del 
producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo.

FUNCION

Fabricada en acero inoxidable, vaso removible, 1 velocidad, acoples metálicos, capacidad de 4 litros

2436035

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Licuadora eléctrica industrial 
Joserrago LAS-04MB

CASA LA ESPERANZA
D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN:

Av. Caracas # 17-40 Bogotá, Colombia.

EQUIPO BIOMEDICO:

Joserrago

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO
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SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
   Gobierno 

General

D A T O S       G E N E R A L E S

Número de página 2 de 3

CORRECTIVO
FECHANo TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO RESPONSABLE

TIPO DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Cables de suministro de energía, enchufes, adaptadores de potencia, cables de extensión, protectores contra sobrevoltaje o suministros de energía que estén quebrados, rotos o dañados 
• Signos de recalentamiento, humo, chispas o fuego 
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor fuerte que proviene del producto 
• La balanza, el cable de suministro de energía o el adaptador de potencia fue expuesto al agua 
• Se dejó caer el producto o se dañó de alguna manera

MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Semestral
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO



Versión: 002

Paginas: 2

SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO X ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE 110 V BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA 368 W MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA 60 Hz OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

ventas@joserrago.com.co

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Se debe realizar protección eléctrica con reguladores de voltaje o UPS con el fin de evitar daños en el equipo y preservar su vida útil.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

Se debe realizar limpieza del vaso después de cada uso y desinfección al final del día, así como de los demás componentes de la licuadora, el motor no debe entrar el contacto directo con el agua para evitar daños. Se debe evitar usar productos abrasivos o corrosivos

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:

NÚMERO DE SERIE: 473901

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
JoserragoNombre del Proveedor:

Licuadora eléctrica industrial de 1 velocidad, con vaso removible.
ELEMENTOS DE PROTECCION

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia la licuadora y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante del 
producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo.

FUNCION

Fabricada en acero inoxidable, vaso removible, 1 velocidad, acoples metálicos, capacidad de 4 litros

2436035

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 
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General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Licuadora eléctrica industrial  2
Joserrago LAS-04MB

CASA LA ESPERANZA
D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN:

Av. Caracas # 17-40 Bogotá, Colombia.

EQUIPO BIOMEDICO:

Joserrago

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO
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CORRECTIVO
FECHANo TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO RESPONSABLE

TIPO DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Cables de suministro de energía, enchufes, adaptadores de potencia, cables de extensión, protectores contra sobrevoltaje o suministros de energía que estén quebrados, rotos o dañados 
• Signos de recalentamiento, humo, chispas o fuego 
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor fuerte que proviene del producto 
• La balanza, el cable de suministro de energía o el adaptador de potencia fue expuesto al agua 
• Se dejó caer el producto o se dañó de alguna manera

MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Semestral
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO
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Paginas: 2

SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO X ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

COMPRA DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN X TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE 120 V BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA 700 W MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA 60 Hz OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 
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General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Microondas
Haceb UCC128

CASA LA ESPERANZA

Microondas eléctrico

EQUIPO BIOMEDICO:

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:

NÚMERO DE SERIE: 1601NFBL03837

 asesor.servicio@haceb.com

Calentar alimentos con ondas electromagnéticas
ELEMENTOS DE PROTECCION

D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN:

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Se debe realizar protección eléctrica con reguladores de voltaje o UPS con el fin de evitar daños en el equipo y preservar su vida útil.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
HacebNombre del Proveedor:

Se debe realizar limpieza después de cada uso y desinfección al final del día, no debe entrar el contacto directo con el agua para evitar daños. Se debe evitar usar productos abrasivos o corrosivos

Inspeccione con frecuencia el microondas y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante 
del producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo.

FUNCION

Calle 59 No. 55 – 80 Copacabana, Antioquia

4897979

Haceb
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D A T O S       G E N E R A L E S
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CORRECTIVO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Cables de suministro de energía, enchufes, adaptadores de potencia, cables de extensión, protectores contra sobrevoltaje o suministros de energía que estén quebrados, rotos o dañados 
• Signos de recalentamiento, humo, chispas o fuego 
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor fuerte que proviene del producto 
• La balanza, el cable de suministro de energía o el adaptador de potencia fue expuesto al agua 
• Se dejó caer el producto o se dañó de alguna manera

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO

MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Anual
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

FECHANo REPUESTO RESPONSABLE
TIPO DE MANTENIMIENTO

PREVENTIVO
TRABAJOS REALIZADOS
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SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO X ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE 110 -120 V BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE 1,8A PERA BATERÍAS

POTENCIA MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA 60 Hz OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 
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General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Nevera mixta
Samsung RT6CWNPP1/SCL

CASA LA ESPERANZA

Nevera mista, hecha en México, con volumen de 421 L, volumen de almacenamiento 408 L y una carga de refrigerante de 180g

EQUIPO BIOMEDICO:

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:

NÚMERO DE SERIE:

Nevera mixta, congelador y refrigerador
ELEMENTOS DE PROTECCION

D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN:

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Se debe realizar protección eléctrica con reguladores de voltaje o UPS con el fin de evitar daños en el equipo y preservar su vida útil.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
SamsungNombre del Proveedor:

Inspeccione con frecuencia la nevera y sus componentes para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante del 
producto para obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo. Intrucir alimentos evitando tapar las salidad de aire y evitando sobrecargar puertas.

FUNCION

 Carrera 7 # 113 - 43 Of 607 (Torre Samsung)

600 12 72

Samsung 
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General

D A T O S       G E N E R A L E S
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CORRECTIVO

En caso de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de energía y de las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el centro de atención al 
cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Cables de suministro de energía, enchufes, adaptadores de potencia, cables de extensión, protectores contra sobrevoltaje o suministros de energía que estén quebrados, rotos o dañados 
• Signos de recalentamiento, humo, chispas o fuego 
• Sonido de crujido, silbido o estallido u olor fuerte que proviene del producto 
• La balanza, el cable de suministro de energía o el adaptador de potencia fue expuesto al agua 
• Se dejó caer el producto o se dañó de alguna manera

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO

Se debe realizar limpieza y desinfección semanal, retirando totalmente el hielo, con la aplicación de un producto químico, posteriormente un desinfectante. De ser necesario realizar limpieza a diario de la puerta o superficies externas. 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Semestral
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

FECHANo REPUESTO RESPONSABLE
TIPO DE MANTENIMIENTO

PREVENTIVO
TRABAJOS REALIZADOS
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SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO X

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

Debe guardarse en su respectivo estuche para evitar posibles daños.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

MAQUINAS Y EQUIPOS: X

TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

MARCA:

NÚMERO DE SERIE:

FOTOGRAFIA

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

OBSERVACIONES

DATOS FABRICANTE
Digital termometerNombre del Proveedor:

Funciona introduciendo el punzón en el alimento frio o caliente, se deben esperar unos segundos para obtener la temperatura.
ELEMENTOS DE PROTECCION

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia el termómetro para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante del producto para 
obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo. 

FUNCION

Amplio rango de temperatura -300ºC a 300ºC, con una exactitud de 0.4ºC, fabricado en acero inoxidable (sin mercurio)

ND

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS
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General

ESPECIFICACION TECNICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Termometro digital de punzon 4
Digital termometer TP3001

CASA LA ESPERANZA
D A T O S       G E N E R A L E S

No INVENTARIO

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

FECHA DE ADQUISICIÓN: ND

ND

EQUIPO BIOMEDICO:

Digital termometer

SEDE CAJICA

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO
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D A T O S       G E N E R A L E S
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CORRECTIVO
FECHANo TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO RESPONSABLE

TIPO DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO

En caso tal de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y apáguelo hasta que pueda hablar con el centro de atención al cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Pantalla led que este quebrada, rota o dañada. 

Se debe realizar limpieza y desinfección diaria con la aplicación de un producto químico, posteriormente un desinfectante. 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO

Anual
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO
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SEDE: 

MODELO:

CLASE I ELÉCTRICO ELECTRÓNICO
CLASE IIA NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO X

COMPRA X DIAGNÓSTICO QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN

IMAGENOLOGÍA OTRO X

VOLTAJE BRAZALETE ELECTRODOS

CORRIENTE PERA BATERÍAS

POTENCIA MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA OTRO X
SI NO X

DIRECCION: Nombre del Fabricante:

TELEFONO: E-MAIL:

VIDA UTIL:

Funciona introduciendo el punzón en el alimento frio o caliente, se deben esperar unos segundos para obtener la temperatura.
ELEMENTOS DE PROTECCION

Debe guardarse en su respectivo estuche para evitar posibles daños.
LIMPIEZA Y DESINFECCION

ESPECIFICACION TECNICA

Amplio rango de temperatura -300ºC a 300ºC, con una exactitud de 0.4ºC, fabricado en acero inoxidable (sin mercurio)

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO

Inspeccione con frecuencia el termómetro para detectar daños o signos de peligro. Si tiene alguna duda con respecto a la condición de un componente, no use el producto. De ser necesario, póngase en contacto con el centro de atención al cliente o con el fabricante del producto para 
obtener instrucciones sobre cómo inspeccionarlo y repararlo. 

FUNCION

DATOS FABRICANTE
Nombre del Proveedor: Digital termometer

ND Digital termometer

ND

FOTOGRAFIA
FECHA DE ADQUISICIÓN: ND

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

CONSUMIBLES

OBSERVACIONES

CUENTA CON MANUAL DE USUARIO

X

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO TECNOLOGÍA PREDOMINANTE

FORMA DE ADQUISICIÓN
TIPO

MARCA: Digital termometer TP3001

NÚMERO DE SERIE:
No INVENTARIOEQUIPO BIOMEDICO:

MAQUINAS Y EQUIPOS:

   Gobierno 
General

SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS

D A T O S       G E N E R A L E S
CASA LA ESPERANZA SEDE CAJICA

NOMBRE DEL EQUIPO: Termometro digital de punzon 4
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CORRECTIVO
RESPONSABLE

PREVENTIVO

Anual
CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

En caso tal de que observe cualquiera de las siguientes condiciones, o si tiene alguna preocupación con respecto a su producto, deje de utilizarlo y apáguelo hasta que pueda hablar con el centro de atención al cliente para obtener un mejor asesoramiento
• Pantalla led que este quebrada, rota o dañada. 

HISTORIAL DE MANTENIMIENTO

No FECHA
TIPO DE MANTENIMIENTO

TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO

Se debe realizar limpieza y desinfección diaria con la aplicación de un producto químico, posteriormente un desinfectante. 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO


